
 

Domingo 22do. de Tiempo Ordinario 

                                                                
Para los que venimos de otros 
países, especialmente cuando 
dejamos nuestra pareja e hijos, la 
motivación es conseguir para 
sostener la familia.  Sin embargo, 
el corazón quiere más y el dinero a 
veces se vuelve una ilusión que 
pasa por nuestras manos y más 
fácilmente se va.  Parece que 
vamos ganando el mundo entero y 
se nos va disecando el alma. A 
veces demostramos nuestro éxito, 
gastando más de lo necesario y 
festejando como si fuéramos de 
una película o de una novela.  Y 
derrochamos y despilfarramos el 
agua y la electricidad, y botamos 
mucha comida que ya no 
respetamos, y olvidamos a los que 
sufren por carecer de todo esto. 
Ser misericordiosos, ayuda a los 
necesitados, pero también ayuda  
nuestras almas a tener la 
verdadera vida.   P. Tulio  

 

 

Anuncios:   

 

 Catequistas, tendremos reunión el 

próximo domingo, 10 de septiembre, 

después de la misa de 11.  

 Este martes, la misa será dedicada a la 

devoción del Divino Niño Jesús.  Será 

en el estacionamiento, a las 7:30PM  

22nd Sunday in Ordinary Time,  

 For those of us coming from other 
countries, especially when we 
leave behind our spouses and chil-
dren, our main motivation is to 
earn to support them; however, 
the heart wants more and  money 
becomes delusive, as it comes 
and goes.  It looks like we gain the 
whole world but our soul withers, 
as we show our success spending 
more than needed and partying 
around like in the movies; or we 
waste and dilapidate water and 
electric power, throwing lots of 
food that we respect no more and 
we forget the ordeals of many who 
lack these goods.  Showing mercy 
helps the needy, but it also helps 
our souls to gain true life. Fr. Tulio  
  

  

Announcements:    
  

  

         {ǳƴŘŀȅΩǎ /ƻƭƭŜŎǘƛƻƴΥ amounted to                 
$ 1,686.00  Thank you for your generosiy. 

 
 Catechists, we will have a meeting on 

Sunday, Sep 10 after 11AM mass. 
 
 This Tuesday, the mass is dedicated to 

the devotion of the Divine Child Jesus.  It 
will be in the parking lot, at 7:30 PM  

Pray and Venerate with the Relics of Padre Pio 
 
Sunday, September 17   
 7 am to 8 pm - Veneration with the official relics of Padre Pio of 
Pietrelcina Masses in honor of Padre Pio:  7:00, 8:00, 8:45 a.m.; 
10:15 am; 12 Noon, 1:00, 4:00 (Spanish), and 5:30 p.m.   
(The 10:15 am Mass will be the offical welcoming Mass celebrated by His Emenence,           
Timothy Cardinal Dolan, with the Sistine Chapel Choir, and seating will be limited.) 
 
Monday, September 18                                                                                                                                                                                                             
*    7 am to 8 pm - Veneration with the official relics of  Fr. Pio of 
Pietrelcina  Weekday Mass Schedule: 7:00, 
7:30, 8:00 a.m.; 12 Noon, 12:30, 1:00 and 
5:30 pm (The 5:30pm Mass will be the offical Closing Mass 
celebrated by Rev. Msgr. Robert T.Ritchie, Rector.) 
 

Oración y Veneración con las Reliquias 
del Padre Pío 
 

Domingo 17 de septiembre 

ω   7 am a 8 pm - ±ŜƴŜǊŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ ƭŀǎ ǊŜƭƛǉǳƛŀǎ ƻŦƛŎƛŀƭŜǎ ŘŜƭ tŀŘǊŜ tƝƻ 
de Pietrelcina  Misas en honor al Padre Pío: 7:00, 8:00, 8:45 a.m .; 
млΥмр ŀƳΤ мн ŘŜƭ ƳŜŘƛƻŘƝŀΣ мΥллΣ пΥлл όŜǎǇŀƷƻƭύ ȅ рΥол ǇΦƳΦ                            
(La Misa de las 10:15 am será la misa de bienvenida oficial celebrada por Su eminencia, Timothy 
Cardinal Dolan, con el Coro de la Capilla Sixtina, y los asientos serán limitados). 
 

Lunes 18 de septiembre 
ω   7 am a 8 pm - ±ŜƴŜǊŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ ƭŀǎ ǊŜƭƛǉǳƛŀǎ ƻŦƛŎƛŀƭŜǎ ŘŜƭ tŀŘǊŜ tƝƻ ŘŜ 
Pietrelcina Horario de misas de la semana: 7:00, 7:30, 8:00 a. M .; 12 de 
mediodía, 12:30, 1:00 y 5:30 pm ό[ŀ aƛǎŀ ŘŜ ƭŀǎ рΥол ǇƳ ǎŜǊł ƭŀ aƛǎŀ ŘŜ /ƭŀǳǎǳǊŀ ŎŜπ
lebrada por el Rev. Monseñor Robert T.Ritchie, Rector). 



 

Te  invitamos a unirte a un grupo de la Iglesia. Al que desees:  
We are inviting you to join  any group of the parish, have a 
look: 
ɝɽɰ. ɜʄɰɳɰɻʄɿɴ ɜɾɽʉɰɻɴʉ ßß.    ɩɴɻ:  347 357 2908 
ɜʁʄɿɾ ɳɴ  ɤʁɰɲɸ˨ɽ ...ß...ɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɼɰʁʃɴʂ                                7:30 
ɘɷɰʁɸʂɼɰʃɸɲ ɶʁɾʄɿ ßßß...ɚʅɴʁʈ ɩʄɴʂɳɰʈ                                PM                                     
                 
ɜʁʄɿɾ ɳɴ ɘʄʁʂɸɻɻɸʂʃɰʂß...ɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɫɸɴʁɽɴʂ                               7:30                                  
ɩɷɴ ɘʄʁʂɸɻɻɾ ɶʁɾʄɿß..ɚʅɴʁʈ ɛʁɸɳɰʈ                                            PM 
  
ɜʁʄɿɾ ʀʄɴ ʅɸʂɸʃɰ ɻɾʂ ɴɽɵɴʁɼɾʂßß.ɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɳˢɰʂ                     8:30 
ɜʁɾʄɿ ʃɷɰʃ ʅɸʂɸʃʂ ʃɷɴ ʂɸɲɺßßßß.ɚʅɴʁʈɳɰʈ                               AM 
  
ɜʁʄɿɾ  ɜʄɰɳɰɻʄɿɰɽɾßß..ɥʁɸɼɴʁ ɻʄɽɴʂ ɳɴ ɼɴʂ                         7:30         
ɩɷɴ ɜʄɰɳɰɻʄɿɰɽɾ ɶʁɾʄɿß.1ʂʃ. ɢɾɽɳɰʈ ɾɵ ʃɷɴ ɼɾɽʃɷ                 PM 
  
ɜʁʄɿɾ  ɖɻʃɰɶʁɰɲɸɰ ßɨɴɶʄɽɳɾ ɳɾɼɸɽɶɾ ɳɴɻ ɼɴʂ ɳɴʂɿʄ˞ʂ ɳɴ ɢɸʂɰ 
ɖɻʃɰɶʁɰɲɸɰ ɜʁɾʄɿßß2ɽɳ. ɨʄɽɳɰʈ ɾɵ ʃɷɴ ɼɾɽʃɷ ɰɵʃɴʁ ʃɷɴ ɼɰʂʂ 
  
ɨɰɽʃɾ ɣɾɼɱʁɴßßßß.. ɨɴɶʄɽɳɾ ɳɾɼɸɽɶɾ ɳɴɻ ɼɴʂ                7:30 
ɝɾɻʈ ɣɰɼɴ ßßßßß...2ɽɳ. ɨʄɽɳɰʈ  ɾɵ ʃɷɴ ɼɾɽʃɷ.                   PM                                                
  
ɜʁʄɿɾ ɝɸɹɰʂ ɳɴ ɢɰʁˢɰßßßß...ɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ʂ˖ɱɰɳɾʂ                  1:00                                                                                                                                                                           
əɰʄɶɷʃɴʁʂ ɾɵ ɢɰʁʈßßßßß....ɚʅɴʁʈ  ɨɰʃʄʁɳɰʈ                       PM                                
                           
Grupo Inmaculada Concepci˨ɽ ßßß...Segundo Viernes        8:00 
ɞɼɼɰɲʄɻɰʃɴ ɘɾɽɲɴɿʃɸɾɽ ɶʁɾʄɿ ßßßß.ɨɴɲɾɽɳ ɛʁɸɳɰʈ             PM 
  
ɜʁʄɿɾ ɡɴɶɸ˨ɽ ɳɴ ɢɰʁˢɰßßɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɩʄɴʂɳɰʈ                         6:00 
ɜʁɾʄɿ ɾɵ ʃɷɴ ɡɴɶɸɾɽ ɾɵ ɢɰʁʈßɚʅɴʁʈ ɩʄɴʂɳɰʈ                            PM 
  
ɜʁʄɿɾ ɟʄʅɴɽɸɻßßßɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɨɰɱɰɳɾʂ                                    2:00 
ɮɾʄʃɷ ɜʁɾʄɿßßß..ɚʅɴʁʈ ɨɰʃʄʁɳɰʈ                                           PM 
  
ɨɰɶʁɰɳɾ ɘɾʁɰʉ˨ɽß..əɴʂɿʄ˞ʂ ɳɴ ɻɸɳɴʁɰʁ ɻɰ ɼɸʂɰ. ɫɴɰ ɴɻ ɲɰɻɴɽɳɰʁɸɾ  
ɨɰɲʁɴɳ ɝɴɰʁʃßßß.ɖɵʃɴʁ ɻɴɰɳɸɽɶ ʃɷɴɸʁ ɼɰʂʂ.  ɨɴɴ ɲɰɻɴɽɳɰʁ 
  
ɜʁʄɿɾ ɨʄʈɰɿɰßß..ɨɴɶʄɽɳɾ ɢɰʁʃɴʂ ɳɴɻ ɢɴʂ                              7:30            
ɨʄʈɰɿɰ ɜʁɾʄɿßß..2ɽɳ ɩʄɴʂɳɰʈ ɾɵ ʃɷɴ ɢɾɽʃɷ          PM 

 
 

 
 
 
 
 
 
                  
 

 

2317 Washington Ave. Bronx, NY 

10458                                                                                                      

Tel (718) 295 9600                        

Fax  (718) 295 9607                            

E-mail: oursavior4@hotmail.com 

Website: churchoursaviour.org 

                   Yarumal Missionaries 

Pastor,  Tulio Ramírez, mxy 

Animación Misionera, David Guzmán, mxy 

(Missionary Awareness) 

Hna. Guadalupe  González, hmsp 

Secretaries:  Mrs. Maricela López 

Gabriela Hernández 

 

 Weekday Masses: TuesdayÚFriday 8:30 AM (Spanish) Ú  Confessions: Saturday 4:00 - 5:00 PM. 
Weekend Masses: Saturday 5:30PM. (Spanish) Ú  Sunday 9:30AM. (English) , 11:00AM. (Spanish)  

Church of  Our Saviour Sept.  
3,  

2017                    

Grupo responsable de la Santa Misa y                        
limpieza del Altar τ Septiembre 2017                                

5ƻƳƛƴƎƻ млΧΦ ±ŀǊƻƴŜǎ                                        
5ƻƳƛƴƎƻ мтΧΦ /ŀǊƛǎƳłǘƛŎƻ                                        
5ƻƳƛƴƎƻ нпΧΦ !ƭǘŀƎǊŀŎƛŀ 

Itinerary for English Mass  - September 17 
{ǳƴŘŀȅ млΧΦIƻƭȅ bŀƳŜ WǊΦ                              
{ǳƴŘŀȅ мтΧΦ!ƭǘŀǊ {ŜǊǾŜǊǎ                                         

{ǳƴŘŀȅ нпΧΦ 5ŀǳƎƘǘŜǊǎ ƻŦ aŀǊȅ 

Grupo responsable de la Ventaτ Sept./17                                
5ƻƳƛƴƎƻ млΧΦ !ƭǘŀƎǊŀŎƛŀ                                            
5ƻƳƛƴƎƻ мтΧΦ ±ŀǊƻƴŜǎ                                               
5ƻƳƛƴƎƻ нпΧΦ!ƭǘŀǊ {ŜǊǾŜǊǎ 

Por el Grupo de Inmaculada                                                                     
Miércoles 6 de Septiembre                                           
Sra. Gloria Castelán                                                
2750 Creston Ave Apt. 1A 

Por el Grupo de Guadalupe                                                                     
Miércoles 6 de Septiembre                                           
Sra. Ana Iris y Jose Corona                                                
1266 Olmstead Ave Apt. 5H 

Next week, we will take up the Catholic 
Home Missions Appeal. Right now, over 40 
percent of dioceses in the US are considered 
home missions because they are unable to 
fund essential pastoral work needed in their 
communities. Your support of this appeal 
helps ease the struggle of these dioceses. 
Please prayerfully consider how you can 
support this appeal. More information can 
be found at 
www.usccb.org/
home-missions.  

 

La próxima 
semana se llevará 
a cabo el Llamado 
para las Misiones Católicas.  Hoy, a más del 
пл ǇƻǊ ŎƛŜƴǘƻ ŘŜ ƭŀǎ ŘƛƽŎŜǎƛǎ Ŝƴ 9ǎǘŀŘƻǎ 
Unidos se le considera como diócesis 
misioneras ya que no les es posible 
financiar las labores pastorales básicas en 
sus comunidades. Su apoyo a este llamado 
ayuda a aliviar los esfuerzos de estas 
diócesis. Por favor, en oración, consideren 
la manera de apoyar a este llamado. 
Pueden encontrar más informa-ción 
entrando a www.usccb.org/home-missions. 

Next week, we will take up the Collec-
tion for the Church in Latin America. 
Please prayerfully consider supporting 
this collection, which assists programs 
that strengthen the faith in Latin 
American and the Caribbean. Your gifts 
help share the faith by providing lay 
leadership training, catechesis. To 
learn more, please visit 
www.usccb.org/latin-america. 

 

La próxima semana realizaremos la Co-
lecta para la Iglesia en América Latina. 
Por favor, en oración, considere apoyar 
esta colecta, la cual ayuda a programas 
que fortalecen la fe en  América Latina 
y el Caribe. Sus donativos ayudan a 
compartir la fe por medio de progra-
mas de capacitación para laicos  com-
prometidos, la catequesis, la forma-
ción de seminaristas y religiosas y va-
rios otros proyectos. Para ver más in-

Horas de oficina / Office hours: 

Monday, Tuesday, Wednesday, Friday, Saturday.  
9:00AM -5:00PM.  /  5:00PM -   7:00PM                                                     
Thursday  5:00PM -   7:00PM / Sunday-  Day off 

Hna. Guadalupe González :    T eL : 347 357 2908 

Matrimonios / Marriages:                                                           
Hablar con el     P. David  -6 meses antes de fijar    
fechas / Make the necessary arrangements   with  
the priest, at least 6 months prior and before fixing 
dates. 

Quinceañera / Sweet 16:  

Hablar con el     P. Tulio /  P. DavidĲ6 meses            
antes/Make the necessary   arrangements with                                           
the priest, at least 6 months prior. 

Bautismos / Baptisms:                    

Segundo Sábado del mes /  4.30 PM                            
Second Saturday of every month.                                                                   

Curso prebautismal / Prebaptismal Course                                             
Los dos Sábados anteriores al bautismo                             
5:30PM Two previous Saturdays to the Baptism. 

Unción de los enfermos / Annointing of the  sick: 

Por favor llame a la rectoría. No espere al último     

Jeremiah /Jeremias 20:7-9 
Romans/Romanos 12: 1-2 
Matthew/Mateo 16:21-27 

ò El que quiera venir conmigo,              
que renuncie a sí mismo,                                                   
que tome su cruz y me siga.ó 

ò Whoever wishes to come after me must 
deny himself, take up his cross,                                        

and follow me. 


